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1. Ancient texts of the Hebrew Bible (MT medieval texts, Dead Sea Scrolls, LXX,
Peshitta, Targumim, Vulgate). Modern editions of these texts.

2. Ancient versions need to be retroverted to Hebrew. MT is complete, and usually is
a good text, often the best text. In the Torah it is the best text.

3. Evaluation of readings: task of scholars when faced with differences between
ancient witnesses. This is an ongoing task reflected in modern commentaries and
editions.

4. Subjectivity of textual evaluation, and difficulties faced. Scholars will never agree
in their textual evaluations.

5. Task of modern translators. Follow guidelines, critical editions or follow MT?

6. Some examples of differences between the textual witnesses of Hebrew and
translated Scripture.

1 Sam 17:4
MT (A champion of the Philistine forces stepped forward; his name was Goliath of
Gath), and he was six cubits and a span tall. n7m nAR WY 1723

4QSam? =LXX (NETS): (And a mighty man came out from the ranks of the
allophyles; Goliath was his name, from Geth;) his height was four cubits and a span.

Gen 2:2 m (MOY WK MDRDR) 27207 212 219K 5oM
(= COPsTND) <preferable>
On the seventh day God completed (the work that He
had been doing) = most translations
W (DY TR NOKRDN) WY 0P DR 57
=0 kal ovveTéleoev 0 Beds év TH Nuépa TN €kt =S
On the sixth day God completed (the work that He had
been doing) = REB
1 Sam 1:23 AT AR M OP IR (=T D)
May the Lorp fulfill His word.
4QSama T2 REMT AT 0P X] (= 6)
[May the Lo]rp [fulfill] that which comes out of your mouth



Gen 4:8 I
PRI
1 Sam 13:1
NRSV
Gen 104
1 Chr 1:7

MW MR T A PR 527 5K 1P AN
Cain said to his brother Abel. And when they were
in the field (= €O). NJPS: “Cain said to his brother
Abel ... and when they were”
W2 TR T 70N 7272 1R 53T DR 7P R
(=® CPs TN s D)
Cain said to his brother Abel: “Let us go out to the field.”
And when they were in the field = NRSV

m Oxw Hp 7o B0 MW b e MW 12 (=0; =)
literally: Saul was one year old when he began to reign;
and he reigned two years over Israel.

Saul was ... years old when he began to reign; and he

reigned ... and two years over Israel.

I Drhons e mox i (=COPSTND and D

in 1 Chr 1:7)
The descendants of Javan: Elishah and Tarshish, the

Kittim and Dodanim.

I o oono e mox 1 (= w o and ©

‘P6Sot in Gen 10:4)

The descendants of Javan: Elishah and Tarshishah, the

Kittim and Rodanim.



